
P A R E T I V E T R A T E · O F F I C E

Dual Glass
Vetro Doppio / Double Glass

Una struttura prima di tutto flessibile e resistente, per arredare ogni ambiente con
razionalità. Progettata per essere minimal ma soprattutto per far convivere luminosità e
insonorizzazione degli ambienti di lavoro a livelli tecnico-qualitativi elevati. La parete Dual
Glass è un elemento estetico e funzionale che va ben oltre il mero concetto di arredo.

A structure that is �rst of all �exible and resistant, to furnish any environment with
rationality. Designed to be minimal but above all to combine brightness and
soundproo�ng in working environments at high technical-qualitative levels. The Dual
Glass wall is an aesthetic and functional element that goes well beyond the mere concept
of furnishing.
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S I S T E M A C O S T R U T T I V O · C O N S T R U C T I O N S Y S T E M

Sezioni tecniche
La tavola mostra le sezioni orizzontali, verticali e i dettagli della
doppia lastra con intercapedine. Il sistema Dual Glass garantisce
elevate prestazioni di isolamento acustico grazie alla soglia
dedicata e al telaio rinforzato.

The drawing shows horizontal and vertical sections and the details
of the double pane with air gap. The Dual Glass system delivers
high acoustic insulation thanks to the dedicated threshold and the
reinforced frame.

L E G E N D A · L E G E N D

01 Guida soffitto 49×45 mm Ceiling track 49×45 mm

02 Stipite 49×45 mm Jamb 49×45 mm

03 Telaio 60×58 mm Frame 60×58 mm

04 Vetro 6 mm Glass 6 mm

05 Maniglia Handle

06 Soglia acustica Acoustic threshold

07 Vetro 10 o 12 mm Glass 10 or 12 mm

08 Guida pavimento 49×45 mm Floor track 49×45 mm
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P R O F I L I & P O R T A · P R O F I L E & D O O R

Profilo e porta
Il profilo Dual Glass alloggia due lastre di vetro temperato con intercapedine. La porta vetro
doppio mantiene le stesse prestazioni acustiche del modulo fisso.

The Dual Glass pro�le houses two tempered glass panes with an air gap. The double-glass
door retains the same acoustic performance as the �xed module.

GLH4. 20
Profilo vetro doppio
Double-glass pro�le

GLH4. PD.09
Porta vetro doppio
Double-glass door
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A C C E S S O R I · A C C E S S O R I E S

Maniglie
Quattro modelli di maniglia abbinabili alle porte Dual Glass: Classic, Quadra, Hoppe e il
maniglione per le porte scorrevoli.

Four handle models compatible with Dual Glass doors: Classic, Quadra, Hoppe and the pull
handle for sliding doors.

CLASSIC
Maniglia Classic
Classic handle

QUADRA
Maniglia Quadra
Quadra handle

HOPPE
Maniglia Hoppe
Hoppe handle

SCORREVOLE
Maniglione porta scorrevole
Sliding-door pull handle
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A C C E S S O R I · A C C E S S O R I E S

Cerniere
Due tipologie di cerniere a vetro abbinabili in funzione del modello di maniglia scelto, per un
sistema visivamente coerente.

Two types of glass hinges, matched to the chosen handle model for a visually coherent
system.

CRN.HOPPE
Cerniera abbinata a maniglia Hoppe
Hinge matched with Hoppe handle

CRN.CQ
Cerniera abbinata a maniglie Classic e Quadra
Hinge matched with Classic and Quadra handles
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F I N I T U R E · F I N I S H E S

Vetri serigrafati
La gamma dei vetri serigrafati permette di regolare il grado di privacy delle pareti vetrate
mantenendo la continuità della luce naturale all'interno degli ambienti.

The range of screen-printed glass adjusts the privacy level of glass partitions while
preserving the continuity of natural light throughout the space.
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